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KEREKES GÉZA.

A bimasz labokpól olvasog lioty 
a fitéz féhatnaty ua asz oberlájtnant 
Alexander jfon H a 1 u m e k dzsi- 
nallda ety kravall.

Kreicz kruczídirkkn és szászezer 
kártecscsn! hoty meri ety pides czifil 
lap ety rongy újság — ez um auszi- 
wischn, — eszted mondni ety féhatnaty 
ua felél, a gi tebb fan mind ety minísz- 
der .... parrdon, allen respekt dem 
Herrn Herrn Baron F e r j e rf ári. A 
tebi csag lári fari.

Hoty meri ety pidang szergeszté 
asztad irni ety űrről, a gi fiselde aran 
pordopé?!

Talán aszier hoty asztad mondod 
hoty „nincs motyor hatsereged ézs nincs 
matyor girál. — No fasz szag i á, i. á!
En se nem izsmereg motyor álam és 
motyor hatseregedet.

A Herr fon Holumek k. k. ober lejtnand 
gyötte fon Leit o m i s c h 1 ézs én fon Ischl! te

•v A

azierd fagyung gut khamerád mit a 
nand. Aszután asz tot ir ety pitang láb, 
lioty a diszteld féhatnagy urad gilekteg 
társaságpúll és az efé pordupé hoszá 
ferdeg az ő cziferblatthosz.

Himml kreicz kruezifiksz noch a 
mól, — ősz tad szerelnék én ládni, — 
no tasz wer mó freszszn! I me elit trájn 
liáun asz anyim gardodal hoty allesz 
ir.echt kraclin.

Ety k. k. Díszt ua szapad mindent 
mondani, — mert asz fan ety Díszt ua, 
— te a czifill bagázs lialtsz Mául szonszt 
krigszt a watsn!

É:i gigiveg magamnak asz ilen hir- 
labogat, mert i lián den sebé dl auz a 

__ nand ! !!
~ Asz nem dardoszíg a tologra, hogy 

™ minget fizeti a motyor álam, — aszier 
" fan asz álam hoty minget tízese. 

Ferfluehte petyárn ! !!
Étijén a H o 1 u m ek én szalutirozog negineg.

S z e a v u s z !
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Ünnepeljünk!
1888. Okt. 6. ^ (4

Nem zugnak harangok. Minek is lármázni!
A fájdalom néma!
A r a ti r a gondolva, a lélek kezd fázni, — 
Legyen csendesség m a !

A gyászt is nem kívül, belől kell viselni, 
Megtisztult lélekben !
A seb hadd újuljon, engedjük kikelni, 
Százados években !

Tizenhárom szentünk van nekünk az égben, 
Csillagok honában.
De hét millión vagyunk id el ént a légben,
A magyar hazában!

S a hét millió Tizenhárom szentért :
Má’ma imádkozzék !
S az imák imáját a Jézus Krisztusért 
Hallgassa meg az ég !

--------------------------------
------- -------------------- -------------------------- --------------------------—-------------------------------- ----------------------------— ^

volt annak, ki rendetlenség miatt íelvolt Írva, — mert 
az másnap tinta levest és papiros galuskát ebédelt.

Nagyon sokszor felszóllaltak már a lapok az ilyen 
qualifikáfiiatlan dolgok ellen, — de úgy látszik nincs a 
ki megértse, vagy szándékosan nem akarja megérteni.

A rendőrség-nek szerintünk nem csak kiárólag a 
korcsma ellenőrzése a feladata; hogy mi ? azt ők talán 
úgy is tudják. Hogy pedig a t. tanító és tanár urak ne 
tudnák megfékezni a gyermekeket, — azt hinni nem 
akarjuk.

Vannak esetek a hol a rendőrség nem léphet köz­
be, p. o. midőn a különféle leányneveló intézetekből jövő 
8—10 éves leánykák Eandezvouz t adnak*) a 12 
éves legénynek haza menet, s a legény a hölgyet sze­
relmi vallomások s epedő pillantások között a harmadik 
házig kiséri, — mert a kapuig nem lehet, mivel ha a 
mama meglátná, úgy Rómeó mint Julia a nádbot —, esetleg 
a virgácscsal jönne érintkezésbe.

Tehát csak az előbbi esetre kérjük a rendőrség 
becses ügyeimét kiterjeszteni ! s. a.

*) Bizonyosan :i mamájuktól tanulják ! (Gépmester.)

Már hiszen tetszik tudni — ezalatt nem azt értjük.
hogy talán torkunkon akadt volna a szó, — sőt!..........
Hanem hát még egyszer és utoljára, — mivel nem akar­
juk a falra hányt borsó szerepét játszani, bátorkodunk 
megkérdezni az éréiyességéről s szigorúságáról s a rend- 
tcnntartásról ösmeretes h a r m a d i k kerületi 
rendőrkapitányságot, hogy méltóztatik-é tudomással bírni 
közegei utján arról, a miről úgy látszik a tisztelt norma 
tanító urak, de jobban mondva még a gymnasiumi tanár 
urak sem bírnak tudomással ?

Ez pedig nem egyéb azon egetlmsitó orditozásnál, 
falat verésnél s a falak szögleteinek leverésénél, járda 
teljes elfoglalásánál, veszekedés, köpködés, káromkodás s 

j egyéb ily csekélységeknél, a mit a kis másfél suk- 
kos nebulók elkövetnek örömükben midőn a tu- 

1 dományok honából (?) az iskolából mennek hazafele. — 
Sőt csütörtökön délelőtt 10 órakor a r. catli. leányisko­
lából hazatérő sarja hölgyek a szó szoros értelmében a 
járdán összeverekedtek .... Ennek saját szemeinkkel 
voltunk tanúi, de az előbbieknek is vagyunk szerencsé­
sek naponta kétszer tanúi lehetni.

Mi is jártunk iskolába egykor s nem is olyan ré­
gen, — de akkor az volt a divat, hogy rendben és 
csendben kellett hazamenni szépen kettesével az utczán. 
Egy társ rendesen megvolt bízva a felügyelettel. 8 jajj
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Gänzenwürf: Holothál í 
mán asz tat, liojd a kheres- 
kedelmi mínisztérjom megthil- 
tott az ócska rohásoknak ój 
ruhát árulni, pliedig azok 
vannak mi thölönk ?

Bimzenstein: Holotham 
és alvastham és nadjon meg­
üt közthem magamat benne!

Gänzenwürf: Nüú ? és 
mit szóllolsz ahoz ?! Hát azíer 
hagytok mink el a fhögget- 
len pliártot és m e n t ö n k 
T hisz o Ká 1 má n h o z 
liodj észtét sei eked jen a mi 
nemzetünkkel, a mi titet fen­
tiül rt és tháplál ?!

Bimzenstein: Magam se 
nem is tliodok, — de anyit 
mandok neked, liojd abczóg 
T h i s z a és éljen a A' e r- 
c h o v a i J o 1 a!

Gänzenwürf: Hojd ha 
the asztat nem akarsz, liodj 
én vágjalak thégedet pofon, 
akor ne ogasss, értelsz ? De 
azíer abczóg T hisza!

Bimzenstein: Lesz még 
ödö a mikor kénétek még. 
Abczóg!! Hepp!!! és még- 
edszer abczóg!!!! 

Gänzenwürf: Meg vad jók veled elégedve, vadj edj 
jerek. Seb ólem!
Bimzenstein: E lácliem!
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Mink azír ülünk a közgyülisbe, hogy vekszáljunk.
Nincs is annál könnyebb dolog!
Mit bánom én, ha a kórházi betegek egymás hátán 

feküsznek is, csak k ó r i s t á 1 1 ó legyik, de oan, a 
mi jen ne legyik az országba se. Futja a város píze, a 
mi píziink; csak nem kell e 1 p e n n á z n i.

Istálló, mines legyik, úgy hogy a merre nízek, az 
én beteg marhámmal bibéi ögygyík a polgár- 
mester is, meg a hajdúk is, máskipp baj lesz.

Még ezek elébbvalónak tartják az oskolát, meg a 
falaszteruzást, mint a renyhe m ínes t, még 
csak akkék!

Mihótátúl óta kikerültem a szoktató eskolábúl, még 
I • nízni se szeretem azt a fakó ípiilíst, a lilék különben 

hasztalan áll ott. Az én gyermekem nem jár belé, legyik 
kocsis, mint az apja vót, becsületes ember, de halálig 
vallja, hogy a kórestálló nem jó, a csődörös kertbe is 
kék még vagy kettő.

Mír véna a pógármester, ha még parancsolni se 
lehetne neki, nekünk, hejjes pógároknak, a kinek az 
ivadíka se vész ki, mer nem enged de egy hajszálnyit 
se a sok jussbúi, a mit most az urak pennáznak el.

Nííí dehát ez a világ oan rossz. Kéllnyer, szőrics- 
csík belé még féllitert ebbe a lendörileg megvizsgált és 
helybenhagyódott három deczisbe!!

Telket venni, nem fizetni, 
Telekre hiteit keresni,
Téglát részletfizetésre,
Dolgozik munkás serege. 
Léczet, deszkát puffra adnak, 
Ácsok hitelbe dolgoznak. 
Lakatos és cserépfedő,
Ha minden kész majd várhat ö. 
Falak véknyak, mint kártya lap, 
Szélnek ellent nem állhatnak. 
Ámde ablak magas, széles, 
Erkély és disz igen fényes. 
Alig a tödéi felrakva,

VILLA M.“ 3.

Rohanni már a bankokba,
Pénzt felvenni minél többet,
Ház dereka belegörnyed.
Kereskedők jönnek-mennek,
Törülgetik a szemüket.
Mikor árverésre kerül.
Mindegyikbe a vér elíiül! 
így megy most a világ sorja, 
Bolondulunk a divatba!!

Ernán.

INMI

A nagyerdei vendéglőre November elsején Bot 00 
keresztyén és 85000 zsidó fog pályázni. A tanács elfogja 
határozni, hogy a S z i k s z a y-féle íördőt betiltja, sőt 
még a Telegdy fürdőt is.

Az új vasúti indóház díszét fogja ezentúl képezni 
a Czigánysornak és a Késesutczának.

Valentin színigazgatóhoz a jövő héten éppen 
200 koloratúr énekesnő mint primmadonna fog ajánlkozni, 
— s ennélfogva V a 1 e n t i n még kifog bírni két hóna­
pot Debreczenben.

Daczára annak, hogy a harmadik előadásnál üres 
volt a színház, — ez nem fog ismétlődni ez idényben 
kétszáznál többször.

A magyar nyelv apostolai (?) már t. i. a színé­
szek, nem fognak köcsög kalapot viselni, mert észre 
vették, hogy az a bizonyos nagy kürtő ki húzza a fejük­
ből a szerep tudást, a mi különben sem sok van náluk*

* Helyes ! [Szt dó.]
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KÖRMÖD! vs KAPA III. Kekele és Smekeb.

Körmödi: Kedves k ólégám, valamit ajánlanék!
Kaparj: Hát ki kéne menni a vármegyébe végre­

hajtónak, mert most hajtják be a közmunka adót, mit 
széli hozzá?!

Körmödi: Én?! a mindenható T i s z a oltalmaz­
zon tolle ! Egyszer voltam D o r o g o n, egyszer meg 
V á m o s P é r c sen s mind a két helyen takarosait 
meghámoztak. Nem én, kollégám, inkább éhen halok!

Kaparj: Én meg egyszer Vámos-Pércsen a tagosí­
tást inditványoltam, s ha jó lábaim nincsenek és a vasúti 
kocsiba bele nem ugróm, — bizonyosan m e g t a g o- 
s i t o t t a k volna azok a hájfejüek. Csak jó. ha a 
végrehajtónak jó lába van.

Körmödi: Bizony jó, kolléga! már magam is sokszor 
igénybe vettem. Hát jobb leszsz. ha itthon maradunk, — 
ez a czivis nip ojan jó béketiirö akar a birka.

Kaparí: Hány féle adó van most kollégámnál be­
hajtás végett ? ?

Körmödi: Negyvenhat!
Kapari: Tyiih ! ez kevés,— én nálam meg ötvenkettő !!
Körmödi: Isten vele kedves kollégám!
Kapari: T i s z a vele kedves kollégám !!

Kekeíe : The Smekele! Thodolsz íií the osztat 
liojdj míer gozdagab a phápista pap, mint a zsidó Eebbe ?

Smekele : Wie liájszt gozdogab és miért volna 
gozdogab?

Kekele: Hát tliodod nekik könjö, — mer már az 
ö mesiások meghalt és rájok hagyott az ö vadjont, —• 
de miénk mesiás még ezenthól jön el es fhagja ránk 
hadjni epesz e grajsz gewaltig.....................

Smekele : Yálthú adóságt . . tliolán okorsz mon­
dani ? !

Kekele: Asztat csak gandaltham, de nem okartam 
mondani !

Smekele : Hojdj a gondolatod zavarodja össze magát.
Kekele : Szervosz!

Banketten.
A legutóbbi föispáni ebéd alkalmával kérdi egy 

ismert megye atya a mellette ülő kollegájától li o in 1 o- 
k á r a mutatva: Ugyan mi lehet ott ? !

Éppenséggel s e m m i, volt a rövid válasz.*)

*) De igaz voV. (Szedő.)



1888. Október 7. „V ILLA M“ 5.

T y ukBéni
ipariskolai helyettes Segédtanár szakelőadásaiból.e :jl - ...

Na, hogy valami jólelkii forgószél hajítana benne­
teket tréfából az Ararat hegyére, a kegyelmes Isten pe­
dig engedné meg, hogy lapulnátok ott palacsintává, gyö­
nyörűséges mákvirágok : hallottam ám a szép híreteket ! 

.Hogy ti még nemcsak ingyenes, vonó marhákhoz illő, 
hangversenynyel tisztelitek meg a város lakosságát, mikor 
a csülkéről hazafelé mentek : hanem még színes gyufák­
kal meg rakétákkal tűzijátékot is rögtönöztök. Szép tő­
letek, hogy még ilyesmi is kikerül abból a buta szemét­
tartóból, a mi a nyakatokon imbolyog; kotorná ki a fö­
lösleges mocskot belőle Elkán a gözszivatlyujával !

Ide figyeljetek, sotuba való zsiványok! Legközelebb 
a minisztériumról kérdeztem tőletek valamit s ti azt 
semmittevőszéknek és országos adóprésnek mondtátok. 
No hát tudjátok meg, hogy a minisztérium a z o n k ö z 
ponti hatos ág, mely a magyar állam igazgatósá­
gának legfőbb vezényletére van hivatva. — Te czudar, 
varjurágó kőmives, hogy tömnék tele a böndödet oltott 
mészszel : hát marni jöttél te ide ? Kiteszi maga elébe 
az abrakós tarisznyát és úgy meg zabái itt, hogy a szája 
szélétől a sarkáig csorog a nyála a nagy élvezet miatt.
— Mond meg csak, micsoda az a minisztérium? Azon 
központi h a ni g s á g, mely a magyar államban 
uralkodik ? Ejnye, a keleti marhavész üssön belé a le­
vegő rondító szuszogódba, hát ugy mondtam én ? Nesze 
csak ez a néhány pofieves, utálatos, bagópofázó szerzet,
— azután máskor arra ügyelj, a mit én beszélek.

A minisztérium feje az elnök ; nálunk egy mély 
belátási!, szerencsés politikus : Tisza Kálmán. — Te má­
sik ! Üsd hátba, de jól azt a csirizes lelkű csizmadiát, hadd 
ébredjen föl az akasztófáravaló ! — Na, ki horkolt ad-e 
jól magadat, dugnának bele a peczérek abba a csinos 
kis hálószobába, a mely hajdú kiséret mellett négy ke­
reken döczög a vásáros nép között: — mond meg csak 
micsoda Tisza Kálmán ? Hát hazaáruló ! ? Ejnye az 
oláh czigányok csináljanak dudát abból a goromba sza 
márbőrből, a mi a csontjaidra száradt, de szépen szó­
lottái ! Gyere csak, hadd tái.czoltássalak meg evvel a 
bottal, hogy addig ordítsd : Tisza Kálmán hazaáruló ! 
mig tótágast nem áll benned az a gyalázatos pára, mely­
nek a java már a csirizes tálba fuladt!

Te piparezező nyavalya, mond meg ennek az ot­
romba csirizrágónak, micsoda Tisza Kálmán ! — Mely 
bheláthásos, szherencsés — nos ? — szherencsés phalicsi 
kos. — Hogy ragadjon hozzá az orrod a könyöködhöz, 
de jól magtaláltad magyarázni; gyújtana meg apád vagy 
hét szál gyertyát a kaponyádban, hogy világosodna föl 
egy kicsit az értelmed, ostoba kóser ivadék, vesztél volna 
Galieziában poloska hizlalónak!

Megmondom hát én még egyszer, micsoda Tisza 
Kálmán — de már megint a nyakamon az óra vége és 
liiában van meg az emberben a jóakarat, evvel a sok 
istentelen, emberi képbe bujtatott orángutánggal semmire 
sem mehet. — Takarodjatok haza és bőgjetek rendes 
szokásotok szerint, mint valami elszabadult állatsereglet, 
hadd gyönyörködjék bennetek a íendőri hatóság ; mert 
hiszen ti ugy sem tudtok egyebet, mint ordítani, miként 
a vadtulok. — A következő órán folytatom, a hol el­
hagytam. ____

Hudacsek Janó
kiérdeműle drótos — házi úr. —

• . I h 11.. I 11,j i u 1/

Sag csínyaljag trvínt. álenye dobre. —- Ez nem firí 
ősze zenyim tudomásává!, hogy palinkáb féleb vitik, — 
izs eszted megszavazot zorszaggyílízs.

Bozse moj ! Had szegin totocska nem izs ihatya 
zevé házi ital nemzetisigtül ?!

Sag is azír haraguszok a Tisza Kálmánkárá, hogy 
amit ű mondja — zorszaggyílízs asztad megszavaz.

In aztad gondolom, hogy ha volnang ety pánszláv 
allam a mit ín kívánom izs, — akkor pálinkád nem 
mente volna feljeb.

Most mar regale megváltás elen akarja Debreczen 
csinalnyi egy folyamodazs a mi nem fogja sikerülni.

He-he-lie. Regale-gaL-ale nyehczem tahi velki, — 
mert ha megvaltj i zallam regale, — lesz ojan mint pus­
kapor, — legkíseb íríntísre elsüli, — zember felsüli izs 
jelszó : bűntetyung ! — Sag izs leszűng ojanog mint kizs 
iskolás gyermekig. — Financz zurasagok leszveg a ta­
nítok, izs tiszteleg az íjen szabacsag.

Szivor, dohány, palinké, czukor izs egyebet, minden 
dragab, de zado legdragab. — Eladok zenyim ház izs 
megyein laknyi Indiába. — Tálán ott nincs Tisza 
Kaimá n!

Igyunk kicsin palenkád ! ! !
Uobro nocz !!

[6 f-Ijlglg retgig retg f stg rets- s rstg

Pusztában kiáltó szó!!!
Mindegy! de mégis megkísértjük felkérni 

azon t. olvasóinkat, kik lapunkat megrendel­
ték és elfogadták, — hogy két negyed évi 
hátralékaikat beküldeni szíveskedjenek, vagy 
a lapot el nem fogadni, — hogy tudjuk ma­
gunkat mihez alkalmazni.

Tisztelettel
a kiadóhivatal.
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a színházban.

Tellát itt vannak, njra megjöttek ők Thalia fél­
ként papjai és papnői, hirdetni fogják újra a deszkák­
ról a szent hazafias igéket, holmi sikamlós dolgok soha 
elő nem fognak tálaltatni a nagyérdemű közönségnek. 
Ilyen ígéretekkel jöttek vissza vándormadaraink. Es az 
eddigi pár napi tapasztalat után csakugyan rá jöttünk, 
hogy egy hét alatt még csak egyszer adták a Suba n- 
c z o t és ez nagyon szép a társulattól meg a direktortól. 
Ad voeem direktor. Valentin csakugyan okos ember 
és jó direktor lehetne, ha rósz nem volna. Itt van nálla 
Molnár L acz i, a kinél az eszét tartja, na meg rósz 
nyelvek szerint — egyebét is, de hát ez nem tartozik 
senkire. Tehát csak ez az egy tagja is milyen aquisitió. 
Hiszen láttuk őt a megnyitó előadáson „Csák vég 
na p j a i b a n“, a hol oly gyönyörűen és megkapóan 
játszott, hogy iszony u hatást csinált, úgy hogy már 
a gyengébb szivüek kénytelenek voltak eltávoznia ház­
ból, mert már nem tudták tovább kiállani, — büszke 
is lehet a L acz i, mert ilyen furóret csinálni csakugyan 
csak ö képes, hát ha még jobban ügyelne magára.

Mindezek mellett azonban a közönség meglesz elé­
gedve a társulattal, hiszen L a c z i k á n kiviil van 
nekünk sok uj tagunk is, itt van a kis Gr e r ő fi n é is 
(a ki ugyan I 1 u s, csakhogy nem isteni) a ki most 
kezdi csak a színi pályát és már is szépre m é- 
nyekre jogosjt, azután' B o r onka y, na már 
ez csakugyan nagy nyereség, hisz olyan szép játékot tud 
produkálni, hogy igazán sajnáljuk, hogy gyönyörű deli 
alakjának és bájos hangjának érvényesítésére csak olyan 
kis vidéki Városocska kell hogy szolgáljon — mint 
Deb reí ezen, sajnálva bár, de azért -- tekintve jö­
vőjét, már is átengednénk őt (szívese n) nagyobb 
színpadnak.

Hát aztán a női kórus, na ez egyszer aztán kitett 
magáért a mi 0000 frtos directorunk. Szépek, — mint 
az égből pottyant angyalok és a melleit úgy fújják a 
kórust — aztán mindegyiknek a mamája is itt van, a 
mi szintén nagy előny a sok hátrányban, a miben lel ed­
zenek különben a társulat.

Szóval itt egy olyan c o m p lett társulattal 
állunk szembe — a milyen Debreczenb e n, mióta 
Lódi hires társulatával a vásártérről eltávozott, — még 
nem volt.

Az eddig szinrekerttlt darabok is mind hirdetik a 
roppant sikert, úgy hogy a vendégszereplést csak az 
ötödik előadásnál kellett megkezdeni, a régi tagokról 
azonban nem kell azért hinni, hogy ők nem volnának 
képesek a repertoirt fenntartani, hisz csak a direktort 
magát is élvezet lenne egy fél saison alatt folytonosan 
hallgatni, midőn egy magas C-t kivág, a másik fél sai­
son ban pedig itt van egy L e á r király, a mely (talán 
ki ? —- szedő fin) eddig visszavonhatatlanul utolsó, akarom 
mondani páratlan a maga remében.

Járjunk tehát, ha élvezni akarunk a színházba, és 
pártoljuk a művészetet, hiszen maga az a 17 kórusbéli 
hölgy is megérdemli, hogy foglalkozzanak velük, a kik 
közt az eddigi kopár táj valóságos virágos kertté
lett varázsolva, kik közt sok a rózsa
fajta virág.

meg az egyéb

vff vT? -7-r vT/ vT? vT? vfr & vf? v7í vTí v7í J? --T- WW vT? vt-

íEZísb és 2ST0,^37-.

Kiss: Nem tudná megmondani nékem, hogy miféle
az az „Emke“? *

Nagy: Nem ismerem, — hát hol látta komám ? 
Kiss: Én biz a „1 lebreczeni Ellen ör“-ben 

olvastam, hogy valamiféle „EiYilce“-nek lobogót 
akarnak csináltatni!

Nagy: Hm ! Vájjon ki lehetett az ? !
Kiss : Mán én okoskodtam rajta, hogy vájjon nem 

annyit tenne-é az hogy ZE. m. Ír. e. vagyis : 
E r d é 1 y i m agya r közművelődési egylet?! 

Nagy: Így hát csak a pontokat felejtették ki köz- 
j zibe, mint T i s z a Kálmán az adott szavát a Bihari 

pontokból,
Kiss: Az ám! no lám !
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, hogy műhelyemet egy

kártoló géppel
berendeztem, mi által azon helyzetben vagyok, hogy matráezoknak úgy ujonnani elkészi- 

3 tését, mint felfrissítését a legjutányosabb áron eszközölhetem, — továbbá mindennemű szoba- 
berendezéseket, a kápitos szakmába vágó minden munkát és

bútorjavításokat igen jutányos ár mellett
elvállalok, úgy szinte a legfinomabb és legszebb fantázia munkáknak a nálam nagy meny- 

SJ nyiségben levő rajzok és minták szerinti izlésteljes elkészítésére vállalkozom.
S Tisztelettel

KILLER EDE,
kárpitos és diszito

nagy v á r a d - u t c z a 2123. sz.
Miklósi Mózes ház.
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leghathatósbb bemázoló és konzerváló szer, murién fajta fatárgyak e$ famdvek részere,

firnissban tört festékeket, -•B
padosai^ bűlos? és koesilak,

ECSET A-ZETJIC.

Rovarpor és poloska irtó szer. Fcmtisztió pomácle.
OZFKROT, KÁVÉT, FRISS LIPTÓI TŰRŐ és mindennemű

Fűszer, festék és anyag árukat
a legjobb minőségben és jutányos árban ajánl

LAJO
ZKZélc ,

Czegléd-utcza a „CASINO“ alatt.

lAA/\A/\AAA/\

GYŐRIIG
DKBREvZSN, Főtér, Csapó-utoza szeglet, a „Bika“ szállodával szemben. 

Ajánlja az Őszi idényre dúsan berendezett

fehérnemű, divat, pipere, rövidára és kézimnnkák
raktárát, úgyszintén

Sexlinex és Txilc© dereZsaarsit, 
liu és leány ruhácskák,

Imperial, vigogne ős színes KÖTŐPAMUTOK,
selyem, caschmir és Berliner kendik,

all és férfi Jaeger alsó Ingek és nadrágok
és mindennemű gyermek fehérnemű készletek.

Nyomtatott a „Debreczenil Ellenőr* könyvnyomdájában.
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